
Збірник наукових праць 
АКТУАЛЬНІ ПРОБЛЕМИ ФІЛОЛОГІЇ ТА ПЕРЕКЛАДОЗНАВСТВА           ISSN 2415-7929 

Scientific journal 
CURRENT ISSUES OF LINGUISTICS AND TRANSLATION STUDIES        2019, Issue 18 

10 

УДК 811.111:81’42 
DOI: 10.31891/2415-7929-2019-18-10-12 

ДАВИДЮК Ю. Б. 
Хмельницький національний університет 

 

ТЕМПОРАЛЬНІ НОМІНАТОРИ В ХУДОЖНІХ ТВОРАХ О.ГЕНРІ 
 
У статті подано опис темпоральних номінаторів, як лексичних показників реального і художнього часу на матеріалі 

художніх творів О.Генрі. Виявлені та проаналізовані три базові групи темпоральних номінаторів. Особливу увагу приділено 
образним темпоральним номінаторам, що є складниками різних стилістичних прийомів, зокрема концептуальних метафор. 
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THE TEMPORAL INDICATORS IN O. HENRY’S SHORT STORIES 
 
The article deals with the temporal structure of the literary text and describes the temporal indicators as lexical markers 

of real and literary time in O. Henry’s works. The temporal structure of the literary text is a temporal frame, which largely 
determines the movement of storylines, their variability, sequence, and directly correlates with the composition of the story. The 
temporal structure of the literary text has not only grammatical means of expression (tense and aspect system of the verb), but 
also lexical means, which include nouns, adverbs and their combinations, which indicate time, as well as numerals and dates.  

It is stated in the article that all temporal indicators can be divided into three large groups: 1) temporal artefacts (watch, 
clock, calendar, pendulum); 2) temporal indicators that point to the time in general (time, hour, minute, 8.30, in the evening, 
September, summer), and 3) imaginative temporal indicators that are constituents of various stylistic devices, in particular 
conceptual metaphors. The third group is considered to be the most interesting in O. Henry’s short stories, since it has been 
highlighted that temporal indicator CLOCK can be personified (CLOCK IS A TYRANT, CLOCK IS A MONSTER, CLOCK IS A 
INSENSATE MONITOR OF BRASS AND STEEL), or depicted as artefact (CLOCKS ARE SHACKLE), or abstract notion (CLOCK IS AN 
EVIL, CLOCK IS A NUISANCE). The analysis of temporal indicator SPRING showed that it was mostly embodied into female images, 
such as LADY, WITCH, GODDESS, and NURSE.  

Temporal indicators play an important role in the temporal structure of the literary text: as time markers they help to 
manifest and perceive real and literary time. In O. Henry’s short stories, such temporal indicators, as time and clock(s) have a 
sufficiently high degree of frequency, which is regarded as an indisputable proof of their importance for the writer's individual style. 
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Насьогодні таке багатоаспектне явище, як художній текст розглядається не лише з точки зору 

його семантичного простору – велика увага також приділяється його просторовій [1; 8; 13] та часовій 

організації [4; 5; 7; 17], останню часто називають темпоральною структурою художнього тексту.  

Темпоральна структура художнього тексту реалізовується через текстову категорію континуума 

[3]. Категорія континууму пов’язана з відображенням у тексті нерозривного потоку руху в просторі та 

часі і постає як певна послідовність фактів, подій, що розгортаються в часі та просторі, при цьому 

процес розгортання відбувається по-різному, залежно від типу тексту. Категорія континууму також 

постає як певне художнє осмислення часу та простору об’єктивної реальності. Загалом вважається, що 

простір та час є невіддільними один від одного як у реальності, так і в художньому тексті. Проте, при 

абсолютній справедливості даного твердження, для великої кількості літературних ситуацій, простір і 

час усе ж функціонують окремо, доказом чого є темпоральна структура тексту – його часовий каркас, 

який значною мірою зумовлює рух сюжетних ліній, їх змінність і послідовність, тобто прямо корелює з 

композицією твору [9, с. 9]. 

Темпоральна структура художнього тексту має не лише граматичні засоби вираження (система 

видо-часових форм дієслова), а й лексичні засоби, до яких належать іменники, прислівники та їх поєднання, що 

вказують на час, а також числівники та дати. Ці лексичні засоби вираження темпоральності отримали у 

лінгвістиці досить різні найменування такі, як: T-сигнали або мовленнєві одиниці – це слова (словосполучення), 

що містять темпоральну інформацію щодо зображуваної в тексті реальності; вони розподіляються на темпоральні 

артефакти; темпорально параметризовані соціальні ситуації, а також природні явища та темпорально локалізуючі 

сюжетні події [6], темпоральні конкретизатори [2; 15; 16], темпоральні лексеми [14], темпоральні 

номінатори [12]. Усіх її об’єднує єдина функція – функція вказівки на час.  

Метою нашої статті є проаналізувати роль лексичних номінаторів, які відображають властивості 

реального і художнього часу у темпоральній структурі художніх творів О.Генрі. 

На думку Н.І. Панасенко, всі лексичні темпоральні номінатори характеризують час таким чином: 

час в цілому, час доби, календарний (циклічний) час: дні тижня, місяці, пори року [10; 11; 12]. Ми вважаємо, що 

усі темпоральні номінатори можна розподілити на три великі групи: 1) темпоральні артефакти (watch, clock, 

calendar, pendulum); 2) темпоральні номінатори, що вказують на час в цілому (time, hour, minute, 8.30, in the 

evening, September, summer), та 3) образні темпоральні номінатори, що є складниками різних стилістичних 

прийомів, зокрема концептуальних метафор.  
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Усі три групи широко представлені у творчості О.Генрі. Так, в оповіданні О.Генрі “The Caliph, 

Cupid and the Clock” [18] із шістдесяти п’яти темпоральних номінаторів, дев’ятнадцять є випадками на 

вживання номінативної одиниці clock(s) та двадцять п’ять є випадками вказівок на час як такий (наприклад 

half an hour, time, in ten years, every night, twenty years, ten minutes та ін.), сім з яких представлені номінативною 

одиницею time. Третя група образних темпоральних номінаторів, на наш погляд, є найбільш цікавою в 

цьому оповіданні, оскільки концепт-референт ГОДИННИК має такі кореляти, як:  

 ГОДИННИК – ЦЕ ЛЮДИНА-ДЕСПОТ, ТИРАН (he considered the subjugation of the world to 

the arbitrary measures of Time. The comings and goings of people in hurry and dread, controlled by the little 

metal moving hands of a clock, always made him sad; I have observed you looking persistently at that clock. Its face 

is that of a tyrant, its numbers are false as those on a lottery ticket; its hands are those of a bunco steerer); 

 ГОДИННИКИ – ЦЕ ВАЖКІ КАЙДАНИ НА НОГАХ ЛЮДСТВА та БЕЗДУШНИЙ МОНІТОР 

З МІДІ ТА СТАЛІ (“Clocks,” said the Prince, “are shackles on the feet of mankind […] Let me entreat you to 

throw off its humiliating bonds and to cease to order your affairs by that insensate monitor of brass and steel.”); 

 ГОДИННИК – ЦЕ МОНСТР (Women are the natural enemies of clocks, and, therefore, the allies of 

those who would seek liberation from these monsters that measure our follies and limit our pleasures);  

 ГОДИННИК – ЦЕ ЗЛО (Clocks are an evil); 

 ГОДИННИК може породжувати СТРАХ (I have wealth and power and knowledge above most men, 

but when the clock strikes I am afraid); 

 ГОДИННИК – ЦЕ НЕПОТРІБНА РІЧ (they’re a nuisance, anyway – always ticking and striking and 

getting you late for dinner).  

Таким чином, темпоральний номінатор ГОДИННИК з одного боку постає як непотрібна РІЧ та 

БЕЗДУШНИЙ МОНІТОР, а з іншого – персоніфікується і зображується із негативною конотацією як 

ЛЮДИНА-ТИРАН і МОНСТР, який породжує страх та зло.  

До другої групи темпоральних номінаторів, яка вказує на час в цілому, можна віднести дати та 

числа в складі цих дат. Так, для О.Генрі важливими датами є четверте липня – дата наявна в двох його 

оповіданнях – “The Fourth in Salvador” та “The Day We Celebrate” та четверте листопада – дата, про яку 

йдеться в оповіданні “On Behalf of the Management”.  

О.Генрі досить часто у своїх оповіданнях згадує про календарний (циклічний) час, а саме про 

таку пору року, як ВЕСНУ. Цей темпоральний номінатор настільки важливий для автора-оповідача, що в 

багатьох творах він винесений автором у сильні позиції (заголовки, початок, кінець оповідань) і втілений 

у відповідний концепт-референт ВЕСНА / SPRING, що реконструйований в таких оповіданнях, як 

“Springtime a La Carte”, “The Harbinger”,  “Proof of the Pudding” та “The Marry Month of May” та інші [18] й 

має безліч корелятів, що висвітлюють жіночий образ. Так, ВЕСНА зображується ЛЕДІ у зеленому (....they 

can welcome the Lady in Green to their dull bosoms), ВІДЬМОЮ (But what a witch is Spring!), БОГИНЕЮ (the 

city man know that the grass-green goddess is upon her throne), ЧАРОДІЙКОЮ (The deadly work of the 

implacable, false enchantress May was done), і навіть фатальною ЖІНКОЮ-СПОКУСНИЦЕЮ (This May, who 

is no goddess, but Circe), КОКЕТКОЮ, яка підморгує і збиває зі шляху (Spring winked a vitreous optic at Editor 

Westbrook of the Minerva Magazine, and deflected him from his course […] his feet became entangled in the lure of 

the vernal coquette) та лікуючою МЕДСЕСТРОЮ (He felt, too, the benign, tonic medicament of the trained nurse, 

Spring, tripping softly adown the wards of the convalescent city).  

Отже, темпоральні номінатори відіграють важливу роль у темпоральній структурі художніх творів: 

вони є маркерами прояву та сприйняття художнього часу, що уможливлюють вияв авторського 

трактування ЧАСУ як складного, комплексного феномену. У художній тканині коротких оповідань 

О.Генрі вживання таких темпоральних номінативних одиниць, як time та clock(s) мають досить високий 

ступінь частотності, що є беззаперечним доказом їх значущості та важливості для ідіостилю письменника в 

цілому. Перспективою подальших розвідок вважаємо дослідження темпоральних номінаторів, і ширше усієї 

темпоральної структури на матеріалі художніх творів інших авторів та у їх поєднанні із категорією 

художнього часу. 
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